
Tumbona/Sun Lounger/Bain de soleil/Liegestuhl/Lettino

(190 x 65) x 35 x 49 cm

IMPORTANTE: CONSERVAR PARA 
FUTURAS CONSULTAS. LÉASE 
ATENTAMENTE

IMPORTANT: RETAIN FOR FUTURE 
REFERENCE. READ CAREFULLY 
INSTRUCTIONS D’UTILISATION. 

IMPORTANT : A CONSERVER POUR 
CONSULTATION ULTERIEURE. A LIRE 
ATTENTIVEMENT.

WICHTIGER HINWEIS: FÜR SPÄTERE 
KONSULTATIONEN AUFBEWAHREN. 
AUFMERKSAM DURCHLESEN

IMPORTANTE: CONSERVARE PER 
SUCCESSIVE CONSULTAZIONI. 
LEGGERE ATTENTAMENTE. 

IMPORTANTE: CONSERVAR 
PARA FUTURA CONSULTA. LEIA 
ATENTAMENTE

MONTAJE / ASSEMBLING / MONTAGE / ZUSAMMENSETZUNG / MONTAGGIO / MONTAGEM

Recomendaciones de uso. Producto para uso doméstico. Colocar 
de manera estable sobre suelo plano. No limpiar a alta presión, no 
utilizar productos de limpieza agresivos tales como líquidos abrasivos, 

paño seco o agua jabonosa. Guardar en un espacio limpio y seco.

Recommendations for use. Product meant for domestic use only. 

under high pressure. Do not use aggressive cleanint products, such as 
abrasive liquids, alcohol, glass-cleaners, scouring pads, etc. Clean the 
surface with a dry cloth or soapy water. Store in a clean and dry area.

Recommandations d’usage. Produit à usage domestique. Poser 
de manière stable sur un sol nivelé. Ne pas netloyer sous haute 
pression. Ne pas utiliser les produits des coups lors des montage ou 
de démontage. Attention aux risques de cisaillement et de pincement 
en cours d’installation et d’utilisation du produit. L’hivern ou en cas 
d’intempéries prolongées, il est recommandé de ranger votre mobilier 
dans un garage ou une piéce aérée sans chauffage. Ne le couvrez pas.

Empfehlungen für die Verwendung. Produkt zur Nulzung im Haushalt. 
Auf einer stabilen, ebenen Fläche aufstellen. Nicht mit Hochdruck 
reinigen. niemals aggressive Reinigungsmittelwie Scheuermittel, 

einem Irockenen. Tuch oder mil Seifenswasser abwischen. An einem 
sauberen und trockenen Ort lagem.

Raccomandazioni per l’uso. Prodotto per uso domestico. Posizionare 

compressa. Non utilizzare prodotti per la pulizia aggressivi, come 

Conservare in luogo pulilo e asciulto.

Recomendações de uso. Produto para uso doméstico. Colocar de 

limpeza agressivos, tais como liquidos abrasivos, alcohol, limpa-vidros, 

sabão. Guardar num espaçio limpo e seco.

PASO 1: Montar las ruedas en el extremo del cuerpo central 
(insertar el pasador y añadir los cierres-anclajes de seguridad) 
hasta oír el “clac”.

STEP 1: Assemble the wheels to the central part (insert the latch 
and add the security-locks) until hearing a “click”.

ETAPE 1: Assemblez les roues sur la partie centrale (iunsérez le 
loquet et fermez les serrures de sécurité) jusqu’à entendre le 
“clic”.

PHASE 1: Verbinden Sie die Räder im Mittelteil (drücken Sie den 
Clip mit en Sicherheitsverschüssen hinein) bis Sie ein “klick” 
hören.

PASSO 1: Montare le ruote sull’estremità del corpo centrale 
(inserire la spina e aggiungere le chiusure-ancoraggi di 
sicurezza), sino a sentire il clic.

PASSO 1: Montar as rodas nas extremidades do corpo central 
(inserir o passador e introduzir o fecho de segurança) até ouvir 
um estalido.

PASO 2: Girar la tumbona e insertar las patas de en medio hasta 
oír el clac”.

STEP 2: Turn the sunlonger upside down and insert the legs in 
the middle until hearing a “click”.

ETAPE 2: Tournez la chaise longue et insérez les pieds au milieu 
jusqu’à entendre le “clic”.

PHASE 2: Drehen Sie den Stuhl kopfüber und setzen Sie die 
Füsse in der Mitte ein, bis Sie ein “klick” hören.

PASSO 2: Ruotare il lettino e inserire le gambe centrali, sino a 
sentire il clic.

PASSO 2: Voltar a espreguiçadeira e inserir as pernas do meio 
até ouvir um estalido.

PASO 3: Insertar el brazo, posicionar y clipar (”clac”).

STEP 3: Insert the arm, place it and press (”click”).

ETAPE 3: Insérez les bras positionnez et appuyez (”click”).

PHASE 3: Inserir o braço, posicionar e encaixar.

PASSO 3: Inserire il braccio, posizione e innestare (”clic”).

PASO 4: Asegurar el brazo con los clips de unión (presionar para 
colocarlos).

ETAPE 4: Befestigen Sie die Arme mit dem Verbinuegsclip 
drücken Sie, um sie zu befestigen).

PASSO 4: Fixar o braço com os encaixes de união (pressionar 
para colocá-los).

PASSO 4: Fissare il braccio con le clip di unione (premere per 

PASO 5: Retirar la pieza del respaldo, girarla 180º.

STEP 5: Remove the back of the sunlounger and turn it 
around 180º.

ETAPE 5: Retirez le dossier et touirnez-le à 180º.

PHASE 5: Lösen Sie die Liege vom Gestell und drehen sie 
um 180º.

PASSO 5: Ritirare l’elemento dello schienale, ruotandolo 
a 180º.

PASSO 5: Retirar a peça do encosto e girá-la 180º.

PASO 6: Colocar el respaldo en posición vertical con una 
inclinación de 45º hacia adelante. Encajar los dos puntos 
de unión con la base hasta oír el “clac”.

STEP 6: Place the back in a vertical position with an 
inclination of 45º to the front. Place the two linking points 
to the base and press (”click”).

ETAPE 6: Placez le dossier en position verticale avec une 
inclinaison de 45º.

PHASE 6: Bringen Sie die Liege in vertikale Position und 
neigen Sie 45º nach vorne. Positionnieren Sie die beiden 
Verdinbungsstücke an das Gestell un drücken Sie.

PASSO 6: Collocare lo schienale in posizione verticale, con 
un’inclinazione in avanti di 45º. Innestare i due punti con 
la base, sino a sentire il “clic”.

PASSO 6: Colocar o encosto em posição verticale com 
uma inclinação de 45º para a frente. Encaixar os dois 
pontos de união com a base até ouvir um estalido.

PASO 7: Retroceder el respaldo y situarlo en el punto de 
inclinación deseado.

STEP 7: Move the back to the wanted position.

ETAPE 7: Mettez le dossier dans la position souhaitée.

PHASE 7: Bringen Sie das Rückenteil in die gewünschte 
Position.

PASSO 7: Abbassare lo schienale, facendogli assumere 
l’inclinazione desiderata.

PASSO 7: Mover o encosto e colocá-lo na posição 
desejada.

MEDIDAS DEL ARTÍCULO EMBALADO
PACKAGED ARTICLE SIZES
DIMENSIONS DE L’ARTICLE EMBALLÉ
CRÖSSE VON VERPACKTEN ARTIKEL
MISURE DEL L’ARTICOLO IMBALLATO
MEDIDAS DO ARTIGO EMBALADO

66 x 92 x 32 cm

MATERIAL/MATIERE/MATERIAAL/MATERIA/MATERIAL
Resina-Polipropileno / Rèsine-Polypropylène
Resin-Polypropylene / Kunststoff-Polypropylen 
Resina-Polipropileno
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